#3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #3 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 5/8-24 SS SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet diameter.
Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of comp can be
machined to conform to barrel.

Attributes

Name: SHREWD #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 5/8-24 SS SILVER
Manufacturer: SHREWD

Product no.: 860101325

Mfr. No.: NONE

Finish: Stainless Steel

Make: Universal Rifles

Material: -

Size: .850

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir den #3 Muzzle Brake 22
Kaliber Shrewd

Einfilihrung

Danke, dass du dich fur den #3 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dein SchieRerlebnis zu verbessern, indem es den Ricksto3 und das Hochsteigen des Miindungsfeuers reduziert.
Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Gehe immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und Zubehér um.

Stelle sicher, dass der Muzzle Brake mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschliel3lich Augen und Gehdrschutz, beim Schiel3en.
Halte den Muzzle Brake und alle Feuerwaffen aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Uberpriife regelmaRig den Muzzle Brake auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor der
Verwendung.

Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Der Muzzle Brake ist nur fir die Verwendung mit .22 Kaliber Feuerwaffen konzipiert. Verwende ihn nicht mit
gréReren Kalibern, es sei denn, er wurde ordnungsgemaf modifiziert.

Stelle sicher, dass das Ausgangsloch auf die entsprechende GréR3e fir deinen spezifischen
Geschossdurchmesser vergréRert wird, bevor du ihn verwendest.

® Gunsmithing ist fur die Installation erforderlich. Wenn du nicht erfahren bist, suche professionelle Hilfe.
® Versuche nicht, den Muzzle Brake tber die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren oder zu

verandern.

® Verwende nur Munition, die mit deiner Feuerwaffe und dem Muzzle Brake kompatibel ist.

Achte darauf, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du den Muzzle Brake installierst oder
entfernst.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle die notwendigen Werkzeuge fiir die Installation, einschlief3lich eines Schliissels und aller
erforderlichen Messwerkzeuge.

Installation:

Entferne das vorhandene Mindungsgerat von deiner Feuerwaffe, falls zutreffend.

Reinige die Gewinde am Lauf, um einen sicheren Sitz zu gewéhrleisten.

Schraube den Muzzle Brake vorsichtig auf den Lauf und achte dabei auf die richtige Ausrichtung.
Ziehe den Muzzle Brake mit einem Schliissel sicher fest, vermeide jedoch ein Uberdrehen, da dies den
Brake oder den Lauf beschadigen kdnnte.

® Uberpriife, ob der Muzzle Brake richtig installiert und sicher ist, bevor du ihn verwendest.

Verwendung:

® Wenn du bereit bist zu schiel3en, stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden.

® Schiel3e in einer kontrollierten Umgebung und achte auf deine Umgebung.

® Uberpriife nach dem SchielRen den Muzzle Brake auf Anzeichen von Beschadigung oder tibermaRiger
Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Muzzle Brake gemé&f den lokalen Vorschriften.

® Entsorge den Muzzle Brake nicht im regularen Haushaltsmdill.

® Wenn der Muzzle Brake beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, das Material, wenn
mdglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zur Verwendung des #3 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung enthalten sind. Konsultiere immer einen
professionellen Gunsmith, wenn du dir Gber die Installation oder Verwendung unsicher bist.

Fazit

Deine Sicherheit hat fur uns oberste Prioritat. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein
sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem #3 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd gewdhrleisten. Bleibe immer
informiert und proaktiv in Bezug auf Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und deren Zubehor. Danke fir
deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese wichtigen Sicherheitsmaf3nahmen.



Safety Instruction Guide for #3 Muzzle Brake 22
Caliber Shrewd

Introduction

Thank you for choosing the #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil and muzzle rise. It is important to follow the safety guidelines and instructions provided
in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Always handle firearms and accessories with care and respect.

Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Keep the muzzle brake and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

® The muzzle brake is designed for use with .22 caliber firearms only. Do not use with larger calibers unless
properly modified.

Ensure that the exit hole is enlarged to the appropriate size for your specific bullet diameter before use.
Gunsmithing is required for installation. If you are not experienced, seek professional assistance.

Do not attempt to modify or alter the muzzle brake beyond the manufacturer’s specifications.

Use only ammunition that is compatible with your firearm and muzzle brake.

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when installing or removing the muzzle brake.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools for installation, including a wrench and any required measuring tools.

2. Installation:

Remove the existing muzzle device from your firearm if applicable.

Clean the threads on the barrel to ensure a secure fit.

Carefully screw the muzzle brake onto the barrel, aligning it properly.

Use a wrench to tighten the muzzle brake securely, but avoid overtightening, which could damage the
brake or barrel.

® Verify that the muzzle brake is properly installed and secure before use.

3. Usage:
® When ready to shoot, ensure that all safety precautions are followed.

® Fire the weapon in a controlled environment, ensuring that you are aware of your surroundings.
® After shooting, inspect the muzzle brake for any signs of damage or excessive wear.

Disposal Instructions

® Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
® |f the muzzle brake is damaged or no longer usable, consider recycling the material if possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging. Always consult with a professional
gunsmith if you are unsure about installation or use.

Conclusion

Your safety is our top priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Always stay informed and proactive about safety when
using firearms and their accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche #3 Calibre
22 Shrewd

Introduction

Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche #3 Calibre 22 Shrewd. Ce produit est concu pour améliorer votre expérience
de tir en réduisant le recul et la montée du canon. Il est important de suivre les directives de sécurité et les
instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sdre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Manipule toujours les armes a feu et les accessoires avec soin et respect.

Assuretoi que le frein de bouche est compatible avec ton arme a feu avant l'installation.

Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes et des protections auditives, lors
de l'utilisation des armes a feu.

Garde le frein de bouche et toutes les armes a feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autoriseés.

Inspecte régulierement le frein de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Suis toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Le frein de bouche est congu pour une utilisation avec des armes a feu de calibre .22 uniqguement. Ne I'utilise
pas avec des calibres plus grands, sauf s'il a été correctement modifié.

Assuretoi que le trou de sortie est agrandi a la taille appropriée pour le diamétre de ta balle spécifique avant
utilisation.

Un travail d'armurerie est requis pour l'installation. Si tu n'es pas expérimenté, demande de I'aide a un
professionnel.

Ne tente pas de modifier ou d'altérer le frein de bouche audela des spécifications du fabricant.

Utilise uniqguement des munitions compatibles avec ton arme a feu et ton frein de bouche.

® Assuretoi toujours que l'arme a feu est pointée dans une direction sire lors de l'installation ou du retrait du

frein de bouche.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

Préparation :

® Assuretoi que l'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé et tout outil de mesure requis.

Installation :

Retire le dispositif de bouche existant de ton arme a feu, si applicable.

Nettoie les filetages sur le canon pour assurer un ajustement sécurisé.

Visse soigneusement le frein de bouche sur le canon, en l'alignant correctement.

Utilise une clé pour serrer le frein de bouche de maniére sécurisée, mais évite de trop serrer, ce qui
pourrait endommager le frein ou le canon.

* Vérifie que le frein de bouche est correctement installé et sécurisé avant utilisation.

3. Utilisation :

® |orsque tu es prét a tirer, assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies.
® Tire I'arme dans un environnement contrdlé, en étant conscient de ton environnement.
® Apres le tir, inspecte le frein de bouche pour tout signe de dommage ou d'usure excessive.

Instructions de Mise au Rebut



® Dispose du frein de bouche conformément aux réglementations locales.
® Ne dispose pas du frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.
® Sile frein de bouche est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de recycler le matériau si possible.

Conclusion

Ta sécurité est notre priorité absolue. En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une expérience sdre
et agréable avec ton Frein de Bouche #3 Calibre 22 Shrewd. Reste toujours informé et proactif concernant la
sécurité lors de l'utilisation des armes a feu et de leurs accessoires. Merci de préter attention a ces mesures de
sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
#3 Calibro 22 Shrewd

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #3 Calibro 22 Shrewd. Questo prodotto & progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro riducendo il rinculo e l'innalzamento della bocca. E importante seguire le linee guida di sicurezza e
le istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.

® Assicurarsi che il freno di bocca sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.
Indossare sempre equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando si utilizzano armi da fuoco.

®* Tenere il freno di bocca e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segquire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

® || freno di bocca é progettato per I'uso con armi da fuoco di calibro .22. Non utilizzare con calibro pit grandi a
meno che non sia correttamente modificato.

® Assicurarsi che il foro di uscita sia ampliato alla dimensione appropriata per il diametro specifico del proiettile
prima dell'uso.

® E necessaria la lavorazione da gunsmith per l'installazione. Se non si & esperti, cercare assistenza
professionale.
Non tentare di modificare o alterare il freno di bocca oltre le specifiche del produttore.
Utilizzare solo munizioni compatibili con la propria arma da fuoco e il freno di bocca.

® Assicurarsi sempre che I'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante l'installazione o la
rimozione del freno di bocca.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave e eventuali strumenti di
misurazione richiesti.

2. Installazione:

Rimuovere il dispositivo di bocca esistente dalla propria arma, se applicabile.

Pulire i filetti sul barilotto per garantire una vestibilita sicura.

Avvitare con attenzione il freno di bocca sul barilotto, allineandolo correttamente.
Utilizzare una chiave per stringere il freno di bocca in modo sicuro, ma evitare di stringere
eccessivamente, poiché cid potrebbe danneggiare il freno o il barilotto.

® Verificare che il freno di bocca sia installato correttamente e in sicurezza prima dell'uso.

3. Uso:

Quando si € pronti a sparare, assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite.
Sparare I'arma in un ambiente controllato, assicurandosi di essere consapevoli dell'ambiente
circostante.

® Dopo aver sparato, ispezionare il freno di bocca per eventuali segni di danni o usura eccessiva.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltire il freno di bocca in conformita con le normative locali.
® Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici ordinari.
® Se il freno di bocca & danneggiato o non piu utilizzabile, considerare il riciclaggio del materiale se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del Freno di Bocca #3 Calibro 22 Shrewd, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore incluse con l'imballaggio del prodotto. Consultare sempre un
gunsmith professionista se si & incerti riguardo all'installazione o all'uso.

Conclusione

La tua sicurezza € la nostra massima priorita. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza
sicura e piacevole con il tuo Freno di Bocca #3 Calibro 22 Shrewd. Rimani sempre informato e proattivo riguardo alla
sicurezza quando utilizzi armi da fuoco e i loro accessori. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di

sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Hamulca Wylotowego
#3 Kaliber 22 Shrewd

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr hamulca wylotowego #3 kaliber 22 Shrewd. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu poprawy
doswiadczen strzeleckich poprzez redukcje odrzutu i wznoszenia lufy. Wazne jest, aby przestrzega¢ podanych w tej
instrukcji wytycznych i zasad bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Zawsze obchodz sie z bronig palng i akcesoriami z ostroznoscig i szacunkiem.

® Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twojg bronig przed instalacja.

® Zawsze no$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, w tym ochrone oczu i uszu, podczas korzystania z broni
palnej.

®* Trzymaj hamulec wylotowy oraz wszystkie bronie palne poza zasiegiem dzieci i 0séb nieupowaznionych.

® Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

® Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzycia broni palnej i akcesoriow.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Hamulec wylotowy zaprojektowany jest do uzycia z bronig palng kal. .22. Nie uzywaj go z wiekszymi
kalibrami, chyba ze zostat odpowiednio zmodyfikowany.

® Upewnij sie, ze otwér wyjsciowy jest powiekszony do odpowiedniego rozmiaru dla Twojego konkretnego
kalibru pocisku przed uzyciem.

®* Wymagana jest obrobka przez rusznikarza. Jesli nie masz doswiadczenia, skorzystaj z pomocy
profesjonalisty.

® Nie probuj modyfikowaé¢ ani zmienia¢ hamulca wylotowego poza specyfikacjami producenta.

® Uzywaj tylko amunicji, ktora jest kompatybilna z Twojg bronig palna i hamulcem wylotowym.

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji lub demontazu
hamulca wylotowego.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz niezbedne narzedzia do instalacji, w tym klucz i ewentualne narzedzia pomiarowe.

2. Instalacja:

Usun istniejace urzadzenie wylotowe z broni, jesli dotyczy.

Oczys$¢ gwint na lufie, aby zapewni¢ pewne dopasowanie.

Ostroznie przykre¢ hamulec wylotowy do lufy, prawidtowo go wyréwnujac.

Uzyj klucza, aby mocno dokreci¢ hamulec wylotowy, ale unikaj nadmiernego dokrecania, co moze
uszkodzi¢ hamulec lub lufe.

® Sprawdz, czy hamulec wylotowy jest prawidtowo zainstalowany i bezpieczny przed uzyciem.

3. Uzytkowanie:
® Gdy jestes gotowy do strzatu, upewnij sie, ze wszystkie srodki ostroznosci sg przestrzegane.

® Strzelaj w kontrolowanym srodowisku, upewniajac sie, ze jestes swiadomy swojego otoczenia.
® Po strzelaniu sprawdz hamulec wylotowy pod katem oznak uszkodzen lub nadmiernego zuzycia.

Instrukcje dotyczace Utylizacji



® Utylizuj hamulec wylotowy zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwyklych odpadéw domowych.

® Jesli hamulec wylotowy jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku, rozwaz recykling materiatu, jesli to
mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania hamulca wylotowego #3 kaliber 22
Shrewd, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.
Zawsze skonsultuj sie z profesjonalnym rusznikarzem, jesli masz watpliwosci co do instalacji lub uzytkowania.

Podsumowanie

Twoje bezpieczenstwo jest naszym najwyzszym priorytetem. Przestrzegajac tych wytycznych i instrukcji, mozesz
zapewnic¢ sobie bezpieczne i przyjemne do$wiadczenie z hamulcem wylotowym #3 kaliber 22 Shrewd. Zawsze badz
na biezgco i proaktywny w kwestii bezpieczenstwa podczas korzystania z broni palnej i jej akcesoriéw. Dziekujemy
za zwrdcenie uwagi na te wazne srodki bezpieczenstwa.



Turvaohjeet #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd

Johdanto

Kiitos, etté valitsit #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd tuotteen. TAma tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi vahentamalla rekyylid ja suun nousua. On tarkeda noudattaa tassé oppaassa annettuja
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kasittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.

Varmista, ettd vaimennin on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.

Kayta aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmé ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Pida vaimennin ja kaikki aseet lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti vaimennin vaurioiden tai kulumisen merkkeja ennen kayttoa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden kayttoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

® Vaimennin on suunniteltu kaytettavéksi vain .22 kaliiperin aseiden kanssa. Ala kayta suuremmilla kaliipereilla,
ellei se ole asianmukaisesti muokattu.

Varmista, ettd poistoreikéd on suurennettu oikeaan kokoon tietyn luodin halkaisijalle ennen kayttoa.

Aseistus on tarpeen asennuksessa. Jos et ole kokenut, hae ammattiapua.

Ala yrita muokata tai muuttaa vaimenninta valmistajan méaarittamien spesifikaatioiden ulkopuolella.

Kéayté vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia aseesi ja vaimentimen kanssa.

Varmista aina, ettd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan, kun asennat tai poistat vaimenninta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
® Kerada asennukseen tarvittavat tydkalut, mukaan lukien avain ja mahdolliset mittausvélineet.

2. Asennus:

Poista olemassa oleva vaimennin aseestasi, jos se on tarpeen.

Puhdista piipun kierteet varmistaaksesi turvallisen istuvuuden.

Kierra varovasti vaimennin piippuun, varmistaen, etta se on oikein kohdistettu.

Kayta avainta tiukentamaan vaimenninta, mutta valta liiallista tiukentamista, joka voisi vahingoittaa
vaimenninta tai piippua.

® Varmista, ettd vaimennin on oikein asennettu ja turvallinen ennen kaytt6a.

3. Kaytto:

® Kun olet valmis ampumaan, varmista, etta kaikki turvallisuustoimenpiteet on noudatettu.

® Ampuaseen kayttda tulee tapahtua hallitussa ympéaristossa, varmistaen, etta olet tietoinen
ymparistostasi.

® Ampumisen jalkeen tarkista vaimennin vaurioiden tai liiallisen kulumisen merkkien varalta.

Havitysohjeet

® Havita vaimennin paikallisten sdantdjen mukaisesti.

® Ala havitd vaimenninta tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Jos vaimennin on vaurioitunut tai ei endéa kayttokelpoinen, harkitse materiaalin kierrattamista, jos se on
mahdollista.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd tuotteen kaytosta, viittaa
tuotepakkauksessa olevaan valmistajan yhteystietoon. Konsultoi aina ammattimaista aseistajaa, jos et ole varma
asennuksesta tai kaytosta.

Johtopaatos

Turvallisuutesi on meille tarkeinta. Noudattamalla néité ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan
kokemuksen #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd tuotteen kanssa. Pysy aina tietoisena ja ennakoivana
turvallisuusasioissa aseiden ja niiden tarvikkeiden kaytossa. Kiitos, etté kiinnitat huomiota naihin téarkeisiin
turvallisuusnakokohtiin.



Sakerhetsinstruktioner for #3 Muzzle Brake 22 Kaliber
Shrewd

Introduktion

Tack for att du valt #3 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd. Denna produkt ar utformad for att forbattra din
skytteupplevelse genom att minska rekyl och mynthéjd. Det ar viktigt att folja sdkerhetsriktlinjerna och instruktionerna
i denna manual for att sdkerstélla saker och effektiv anvéndning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Hantera alltid skjutvapen och tillbehér med omsorg och respekt.

Se till att muzzle brake ar kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.

Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive 6gon och horselskydd, nar du anvander skjutvapen.
Hall muzzle brake och alla skjutvapen utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet muzzle brake for tecken pa slitage eller skador innan anvandning.

Folj alla lokala lagar och férordningar angaende anvandning av skjutvapen och tillbehor.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Muzzle brake ar avsedd fér anvandning med .22 kaliber skjutvapen endast. Anvand inte med stérre kalibrar
om det inte &r korrekt modifierat.

Se till att utgdngshalet ar utokat till ratt storlek for din specifika projektildiameter innan anvandning.
Gunsmithing kravs for installation. Om du inte ar erfaren, sok professionell hjalp.

Forsok inte att modifiera eller andra muzzle brake utdver tillverkarens specifikationer.

Anvand endast ammunition som &r kompatibel med ditt skjutvapen och muzzle brake.

Se alltid till att skjutvapnet &r riktat i en séker riktning nar du installerar eller tar bort muzzle brake.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att skjutvapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.
® Samla nédvandiga verktyg for installation, inklusive en nyckel och eventuella métverktyg.

2. Installation:

Ta bort den befintliga muzzleenheten fran ditt skjutvapen om det &r tillampligt.

Rengor gangorna pé pipan for att sakerstalla en saker passform.

Skruva forsiktigt pA muzzle brake pa pipan och justera den korrekt.

Anvand en nyckel for att dra &t muzzle brake ordentligt, men undvik att dra at for hart, vilket kan skada
bremsen eller pipan.

® Verifiera att muzzle brake ar korrekt installerad och séker innan anvandning.

3. Anvéandning:
® Nar du ar redo att skjuta, se till att alla sakerhetsatgarder foljs.

* Avfyra vapneti en kontrollerad milj6 och se till att du ar medveten om din omgivning.
® Efter skjutning, inspektera muzzle brake for tecken pa skador eller Gverdrivet slitage.

Avfallsinstruktioner

® Bli av med muzzle brake i enlighet med lokala férordningar.
® Kassera inte muzzle brake i vanligt hushallsavfall.
* Om muzzle brake &r skadad eller inte langre anvandbar, 6vervag att atervinna materialet om majligt.

Kontaktinformation for ytterligare support



For eventuella fragor eller bekymmer angéende anvandningen av #3 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd, vanligen
hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som ingar i din produktférpackning. Radgor alltid med en professionell
gunsmith om du &ar osaker pa installation eller anvandning.

Slutsats

Din sakerhet ar var hogsta prioritet. Genom att félja dessa riktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla en saker och
trevlig upplevelse med din #3 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd. Hall dig alltid informerad och proaktiv angaende
sékerhet nar du anvander skjutvapen och deras tillbehdr. Tack for att du uppméarksammar dessa viktiga
sakerhetsatgarder.



Bezpecnostni pokyny pro #3 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER SHREWD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vas
zazitek ze strelby tim, Ze sniZuje zpétny rdz a zvedani hlavné. Je dilezité dodrzovat bezpecnostni pokyny a pokyny
uvedené v tomto manudlu, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouziti.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachazejte se stfelnymi zbranémi a pfisluSenstvim s opatrnosti a respektem.

Ujistéte se, Ze je brzda hlavné kompatibilni s vaSi stfelnou zbrani pfed instalaci.

Vzdy pouzivejte vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany o€i a usi, pfi pouzivani stfelnych zbrani.
Drzte brzdu hlavné a vSechny stfelné zbrané mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
Pravidelné kontrolujte brzdu hlavné na znadmky opotfebeni nebo poskozeni pred pouzitim.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani stfelnych zbrani a pfisluSenstvi.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Brzda hlavné je navrzena pro pouziti pouze s .22 kalibrovymi stfelnymi zbranémi. NepouZzivejte ji s vétSimi
kalibry, pokud neni fadné upravena.

Ujistéte se, Ze je vystupni otvor zvétSen na odpovidajici velikost pro vas konkrétni primeér stiely pred
pouzitim.

Zbrojifské zpracovéani je vyZzadovano pro instalaci. Pokud nemate zkuSenosti, vyhledejte profesionélni pomoc.
NepokouSejte se upravit nebo ménit brzdu hlavné nad ramec specifikaci vyrobce.

Pouzivejte pouze munici, ktera je kompatibilni s vaSi stfelnou zbrani a brzdou hlavné.

Pred instalaci nebo odstranénim brzdy hlavné vzdy zajistéte, aby byla stfelna zbraf namifena bezpecnym
smérem.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

2.

3.

Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita a namifena bezpecnym smérem.
® Shroméazdéte potfebné nastroje pro instalaci, véetné klice a jakychkoli potfebnych méficich nastrojd.

Instalace:

Odstrante stavajici zafizeni na hlavni, pokud je to relevantni.

Vycistéte zavity na hlavni, aby bylo zajiSténo bezpecné uchyceni.

Opatrné naSroubujte brzdu hlavné na hlaven, spravné ji zarovnejte.

Pomoci klice utahnéte brzdu hlavné bezpecng, ale vyhnéte se pfiliSnému utazeni, které by mohlo
poskodit brzdu nebo hlaven.

® Qvéite, Ze je brzda hlavné spravné nainstalovana a bezpecna pfed pouzitim.

Pouziti:

® Kdyz jste pfipraveni stfilet, ujistéte se, Ze jsou dodrzovana vSechna bezpec€nostni opatfeni.
® Stfilejte v kontrolovaném prostredi, ujistéte se, Ze jste si védomi svého okoli.
® Po stfelbé zkontrolujte brzdu hlavné na zndmky poSkozeni nebo nadmérného opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte brzdu hlavné v souladu s mistnimi predpisy.
® Nepokladejte brzdu hlavné do bézného doméaciho odpadu.
® Pokud je brzda hlavné poskozena nebo jiz nepouzitelnd, zvazte recyklaci materialu, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se pouziti #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, prosim, odkazujte na
kontaktni informace vyrobce uvedené v baleni produktu. Vzdy se poradte s profesionalnim zbrojifem, pokud si nejste
jisti instalaci nebo pouzitim.

Zaver

VaSe bezpecnost je nasi nejvy3si prioritou. Dodrzovanim té&chto pokynd a instrukci miZete zaijistit bezpeény a
pfijemny zaZitek s vasSim #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. VZdy budte informovéani a proaktivni v oblasti
bezpecnosti pfi pouzivani stielnych zbrani a jejich pfislusenstvi. D&kujeme, Ze vénujete pozornost t&mto ddleZitym
bezpecnostnim opatfenim.



